
ASSEMBLY INSTRUCTION

Check there is no network voltage before installing the equipment.

• Unscrew the three screws (1) to release the canopy (2) of the bracket (3).
• Position the bracket (3) on the ceiling fixing with screws (4) and blocks (5).
• Connect network cables to the cable (6) taking care to include the yellow/green 

cable marked with the earth symbol.Connect them to the opposite side where 
there is connected the yellow / green.

• 
three holes of the cover (2) and three special unscrewed (10).

• 
-

-

• After reaching the desired height loosen the screws (11), insert the steel cable 
inside all free in particular (12), cut the excess cable and tighten the screws (11). 
Secure the end of the steel cable to the terminal (13) and screw the parts (10)

• Insert the wire (9) through the hole in the lid of the canopy (2) and secure with 
the clamp (8) inside the ceiling rose. Connect the wires to the terminal block (6), 
taking care to insert the yellow / green wire to the terminal marked with the earth 
symbol along with the other 2 wires yellow / green that you find already inserted, 
and close its cover.

• Close the canopy (2) on the bracket (3) the 3 screws (1).
• Screw the three details (14) to the three threaded tubes which are located on the 

bezel of the glass (15).
• Screw the bulb (16) as indicated in the holder (17).
• Insert the bulb inside the glass and rotate it so that the three teeth (18) will snap 

to the pins of the ring nut (19).

English

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO

Assicurarsi che non sia presente tensione di rete prima di procedere all’installazione 
dell’apparecchio.

• Svitare le viti  (1) per liberare il  rosone (2) dalla staffa di fissaggio (3). 
• Posizionare la staffa di fissaggio (3) a soffitto, fissandola con le viti (4) e i tasselli 

(5).
• Collegare i cavi di rete alla morsettiera (6) facendo attenzione di inserire il cavo 

giallo/verde nel morsetto contrassegnato dal simbolo di terra.Collegarli dalla parte 
opposta a dove si trova collegato il cavo giallo/verde.

• Svitare i particolari (10) dai tre saliscendi (7). Infilare i cavi di acciaio nei tre fori 
della copertura (2) e nei tre particolari  svitati (10).

• Per regolare in altezza, o bilanciare, la sospensione basta agire sui saliscendi 
(7) in questo modo: per far salire la fune metallica basta spingerla verso l’alto 
in prossimità del saliscendi: al suo rilascio il sistema autobloccante bloccherà la 
fune; per farla scendere bisogna tenere premuta la parte finale del saliscendi, 
tirare la fune quanto basta quindi rilasciare il saliscendi: il sistema autobloccante 
bloccherà la fune.

• Raggiunta l’altezza voluta svitare le viti (11), infilare dentro tutto il cavo di acciaio 
libero nel particolare  (12), tagliare il cavo in eccesso ed avvitare le viti (11). 
Fissare l’estremità del cavo di acciaio al morsetto (13) e avvitare i particolari (10)

• Infilare il cavo elettrico (9) attraverso il foro del coperchio del rosone (2) e fissarlo 
con il bloccacavo (8) all’interno del rosone. Collegare i fili alla morsettiera (6) 
facendo attenzione di inserire il cavo giallo/verde nel morsetto contrassegnato dal 
simbolo di terra assieme agli altri 2 cavi giallo/verdi che trovate già inseriti, quindi 
chiuderne il coperchietto.

• Richiudere il rosone (2) sulla staffa di fissaggio (3) le 3 viti (1).
• Avvitare i tre particolari (14) ai tre tubetti filettati che si trovano sulla ghiera del 

vetro (15).
• Avvitare la lampadina (16) come indicato nei portalampade (17).
• Inserire il portalampada all’interno del vetro e ruotarlo in modo che i tre denti (18) 

si aggancino ai perni della ghiera (19).

Italiano
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Attenzione: le seguenti istruzioni si riferiscono a più
articoli. Se il driver presente nell’imballo non corrisponde
a quello indicato nell’istruzione, fare riferimento a questa
pagina del manuale.

Warning: The following instructions refer to several
articles. If the driver included in the packaging does not
match indicated in instruction, refer to this manual page.

DRIVER


